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I. Tuliskan cara baca kanji di bawah ini dan artikan ke dalam Bahasa Indonesia! 

 

 1．お歳暮    6．結婚披露宴 

 2．悪循環    7．身を以って 

 3．気遣い    8．問診 

 4．手振り    9．ジロジロ見る 

 5．先手を打つ    10．患者 

 

 

II. Tuliskan kembali kalimat-kalimat di bawah ini dan terjemahkanlah ke dalam 

Bahasa Indonesia! 

 

1. 次にいやなことは、知らない人から、“May I talk to you in English?” と

聞かれることだそうだ。特に、駅やバス停で電車やバスを待っている時

など、これが多いという。 その日本人が英語の練習をしたいのだろう

ということは分かるが、一人で考えごとをしたい時や本を読んでいる時

に、これを言われると、何だかいやな気持ちがするという。 

 

2. 甘くすぎて失敗したと思うこともある。     一つは、 シャワーの使用を

許したこと（冬になってもシャワーしか使わず、風邪をよくひいた)。 

一つは、食事中にジュースを無限に飲むことを許したこと（その結果、

みそ汁、日本茶など全く飲まなかった)。最後に、洗濯などをしてあげた

こと（だんだんと独立精神が薄らいでいった）。 

 

 

3. ジルは笑顔のとても似合う、明るくてやさしい女の子だった。私達家族

一人一人に気遣う様など、  父は「昔の日本女性を見ているようだ」と

形容したくらいだ。 

 

4. 最近のビック・ニュースは、初めて日本人の結婚披露宴に呼ばれたこと

です。その人は OL で、私の英語の生徒ですが、大学の時からのボーイ

フレンドと結婚したのです。 

 

 

5. 結婚は人生の中で大きいな出来事のひとつだ。しかし、結婚の形や考え

方は大きく変わってきた。日本では 70 年ぐらいまえはお見合い結婚が

70％ぐらいだったが、 今はほとんど恋愛結婚だ。 また以前に比べると

結婚する人の割合が減って、独身の人が増えている。結婚する？          

しない？相手はどんな人がいい？ 離婚は？ あなたはどう思う？ 

人生 = kehidupan  出来事 = peristiwa       割合 = persentase            

         離婚 = cerai 

 

 


